




TESTA E CILINDRO - HEAD AND CYLINDER - CULASSE ET CYLINDRE



1 X30125040 TESTA cilindro Cylinder HEAD Culassee X 142,50
2 10350 DADO testa Head NUT Ecrou culasse X 2,00
3 10635 RONDELLA dado testa Head nut WASHER Rondelle ecrou culasse X 1,00
4 B-25840 TAPPO sonda temperatura Temperature gauge PLUG Bouchon sortie sonde t°eau X 2,50
5 B-25845 GUARNIZIONE tappo sonda Plug GASKET Joint bouchon sortie sonde t°eau X 1,25
6 B-25830A RACCORDO tubo acqua Water fitting PIPE Raccord durit refroidissement X 5,50
7 B-25835 GUARNIZIONE raccordo Pipe GASKET Joint raccord durit refroidissement X 1,50
8 F-38820 GUARNIZIONE testa OR Head GASKET OR Joint torique culasse GM X 6,00
9 B-25825 GUARNIZIONE tiranti OR Tie-rod GASKET OR Joint torique de goujons X 1,75
11 D-95046 GUARNIZIONE cilindro 2\10 Cylinder GASKET Joint embase X 2,75
11 EBP-125045 GUARNIZIONE cilindro 4\10 Cylinder GASKET Joint embase X 2,75
13A X30125030 CILINDRO completo Complete CYLINDER Cylindre complet X 445,00
15 X30125020 CANNA cilindro Iron LINER Chemise en fonte X 240,25
16 D-37049 GUARNIZIONE testa OR Head GASKET OR Joint torique culasse PM X 4,00
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PISTONE - PISTON - PISTON



50 B-30320-R SPINOTTO 1^ selezione 14x44 Piston PIN 1^ sel. Axe de piston 1^ sel. X 12,75
50 B-30320-B SPINOTTO 2^ selezione 14x44 Piston PIN 2^ sel. Axe de piston 2^ sel. X 12,75
50 B-30320-G SPINOTTO 3^ selezione 14x44 Piston PIN 3^ sel. Axe de piston 3^ sel. X 12,75
51 10341-A ANELLINO ferma spinotto 14x1.2 CIRCLIP Circlips axe de piston X 0,75
52A BP-25051-CV PISTONE completo verde 54,00 v Complete green PISTON Piston complet vert X 85,00
52A BP-25051-CR PISTONE completo rosso 54,00 r Complete red PISTON Piston complet rouge X 85,00
52A BP-25056-CV PISTONE completo verde 54,02 v Complete green PISTON Piston complet vert X 85,00
52A BP-25056-CR PISTONE completo rosso 54,02 r Complete red PISTON Piston complet rouge X 85,00
52A BP-25058-CV PISTONE completo verde 54,05 v Complete green PISTON Piston complet vert X 85,00
52A BP-25058-CR PISTONE completo rosso 54,05 r Complete red PISTON Piston complet rouge X 85,00
52A BP-25061-CV PISTONE completo verde 54,10 v Complete green PISTON Piston complet vert X 85,00
52A BP-25061-CR PISTONE completo rosso 54,10 r Complete red PISTON Piston complet rouge X 85,00
52A BP-25066-CV PISTONE completo verde 54,12 v Complete green PISTON Piston complet vert X 85,00
52A BP-25066-CR PISTONE completo rosso 54,12 r Complete red PISTON Piston complet rouge X 85,00
52A BP-25068-CV PISTONE completo verde 54,15 v Complete green PISTON Piston complet vert X 85,00
52A BP-25068-CR PISTONE completo rosso 54,15 r Complete red PISTON Piston complet rouge X 85,00
52A BP-25071-CV PISTONE completo verde 54,20 v Complete green PISTON Piston complet vert X 85,00
52A BP-25071-CR PISTONE completo rosso 54,20 r Complete red PISTON Piston complet rouge X 85,00
52A BP-25076-CV PISTONE completo verde 54,22 v Complete green PISTON Piston complet vert X 85,00
52A BP-25076-CR PISTONE completo rosso 54,22 r Complete red PISTON Piston complet rouge X 85,00
52A BP-25081-CV PISTONE completo verde 54,25 v Complete green PISTON Piston complet vert X 85,00
52A BP-25081-CR PISTONE completo rosso 54,25 r Complete red PISTON Piston complet rouge X 85,00
52A BP-25086-CV PISTONE completo verde 54,27 v Complete green PISTON Piston complet vert X 85,00
52A BP-25086-CR PISTONE completo rosso 54,27 r Complete red PISTON Piston complet rouge X 85,00
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BASAMENTO E  ALBERO MOTORE - CRANKCASE AND CRANKSHAFT - CARTER ET VILEBREQUIN 



60A X30125485 BASAMENTO completo Complete CRANKCASE Carter complet X 517,00
61 00049 VITE basamento M6x45 Crankcase SCREW Vis carter X **
62 X30125425 ANELLO TENUTA l. accens. 25x40x7 Magneto side OIL SEAL Joint spi X 6,50
63 00059 VITE fissaggio cavo M6x12 Fixing cable SCREW VIS fixation câble X **
64 00302 RONDELLA M6 WASHER Rondelle X **
65 X30125385 SEMIALBERO l. trasmissione Drive s.HALF CRANKSHAFT Demi-vilebrequin trans. X 229,00
66 X30125390 SEMIALBERO l. accensione Magn.s.HALF CRANKSHAFT Demi-vilebrequin allumage X 205,00
67 B-25840 TAPPO sonda temperatura Temperature gauge PLUG Bouchon sortie sonde T°eau X 2,50
68 B-25845 GUARNIZIONE tappo sonda Plug GASKET Joint bouchon X 1,25
69 D-75570 DADO volano M10 Magneto NUT Ecrou vilo M10 X 2,50
70 00304 RONDELLA M10 WASHER Rondelle  X **
71 B-25347 TIRANTE cilindro 8x153 Cylinder TIE-ROD Goujon cylindre X 6,00
72 D-95800 RACCORDO presa pressione Pressure FITTING Raccord remplissage X 2,00
73 B-71805 GUARNIZIONE racc. press. Pressure fitting GASKET Joint raccord X 1,50
74 X30125405 RASAMENTO acciaio 0,1mm Steel SHIM Rondelle calage vilo X 1,50
74 X30125406 RASAMENTO acciaio 0,15mm Steel SHIM Rondelle calage vilo X 1,50
75 X30125396 CUSCINETTO 6206 BALL BEARING 6206 Roulement 6206 X 16,95
76 10375 CHIAVETTA volano 10x3,7x2,5 Magneto KEY Clavette X 1,25
77 E-10440 GABBIETTA piede biella 14x18x18 Small end CAGE Cage axe 17mm X 11,00
78 X30125458 BIELLA int. 102mm. CONROD Bielle nue X 189,00
79 X30125436 RONDELLA bronzo argentata Silver bronze WASHER Rondelle bronze argenteé X 5,00
80 X30125431 GABBIA testa biella Big end CAGE Cage thomson 20mm X 47,50
81 X30125450 ASSE accoppiamento 20x48.8 CRANKPIN Maneton 20x48,8 X 15,75
82A X3012545848 BIELLA completa selezionata int.102mm. Complete selected CONROD Bielle complete selectionnèe X 269,00
83A X30125617 ALBERO MOTORE completo Complete CRANKSHAFT Vilebrequin complet X 659,00
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ALBERO DI EQUILIBRAMENTO - BALANCING SHAFT - ARBRE D'EQUILIBRAGE



120 X30125745 CUSCINETTO 6202 BALL BEARING 6202 Roulement 6202 bout arbre X 7,50
121 X30125750 ALBERO DI EQUILIBRAMENTO BALANCING SHAFT Arbre d'équilibrage X 74,00
122 00313 RONDELLA M 5 WASHER Rondelle X **
123 00257 VITE fissaggio cuscinetto M5x10 Fixing ball bearing SCREW Vis fixation roulement X **
124 X30125755 INGRANAGGIO albero equilibramento Balancing shaft GEAR Pignon de balancier X 34,00
125 X30125758 SEEGER SEEGER SEEGERClips X 1,50
126 00043 VITE coperchio M6x18 Cover SCREW VIS couvercle X **
127 B-10426 ANELLO TENUTA 17x32x7 OIL SEAL Joint spi X 6,50
128 X30125853 ANTIVIBRANTE OR DAMPENER OR Joint torique support démarreur X 1,50
129 X30125875 COPERCHIO supporto accensione Ignition support COVER Carter d'entrainement X 109,00
130 X30125878 GUARNIZIONE coperchio Cover GASKET Joint carter X 4,50
131 X30125746 CUSCINETTO 6005 BALL BEARING 6005 Roulement 6005 X 9,75
132 X30125490 TAPPO presa pressione M 8 Pressure PLUG Bouchon dépression X 2,50
133 B-71805 GUARNIZIONE racc. press. Pressure fitting GASKET Joint raccord dépression X 1,50
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AMMISSIONE / INLET / ADMISSION



170 X30125810 GUARNIZ.racc.basamento Crankc/mani GASKET Joint boîte à clapets X 2,50
171 10380 VITE fissaggio lamelle Reeds SCREW Vis clapets X 0,75
172 F-11845A FERMA lamelle TOP TOP Reeds CLIP Barette boîte à clapets TOP X 2,75
173 F-11840-C KIT 2 LAMELLE TOP 0,24 / 0,25mm KIT 2 TOP REEDS PETAL Clapets (x2) carbone TOP X 22,50
173 F-11841-C KIT 2 LAMELLE TOP 0,22 / 0,23mm KIT 2 TOP REEDS PETAL Clapets (x2) carbone TOP X 22,50
173 X3011840 LAMELLA VETRONITE 0.30mm GLASS FIBER REEDS PETAL Clapets (x2) fibres de verre X 16,00
174A F-11830A-C GRUPPO LAMELLE TOP TOP REED GROUP Boîte à clapets carbone TOP X 75,00
174A X3011830-C GRUPPO LAMELLE  VETRONITE GLASS FIBER REED GROUP Boîte à clapets fibres  TOP X 64,00
175 F-11805 GUARNIZIONE convogl.TOP TOP conveyor GASKET Joint couvercle boîte à clapets X 2,50
176 X30125815 CONVOGLIATORE Ø 28 mm. CONVEYOR Couvercle boîte à clapets X 44,25
177 10360-A GUARNIZIONE carburatore Carburetor GASKET Joint carburateur X 1,50
178 F-40525 PRIGIONIERO fiss.carburatore M6x30 Fix carburetor STUDBOLT Goujon fix.carburateur X 2,00
179 .00045 VITE gruppo lamelle M6x25 Reed group SCREW Vis groupe clapets X **
200 10948 CARBURATORE Tryton HB27  Ø mm28 Tryton CARBURETOR Carburateur Tryton X 249,00
220A 10743 SILENZIATORE D'ASP. INTAKE SILENC. Boîte à air RR n°10 d.22 X 19,75
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ACCENSIONE ELETTRONICA - ELECTRONIC IGNITION - ALLUMAGE ELECTRONIQUE



250 B-35805-A CAVO massa bobina Coil ground CABLE Tresse masse bobine X 3,00
260 10561 CANDELA NGKBR9EG SPARK PLUG Bougie  BR9EG X 10,00
260 10561-A CANDELA NGKBR10EG SPARK PLUG Bougie  BR10EG X 10,00
261 10544 PIPETTA  in gomma PVL PVL Rubber CAP Capuchon de bougie PVL X 11,00
270 00378 DADO per antivibrante M6 Dampener NUT Ecrou antivibratoire X **
271 00302 RONDELLA dado antivibrante M6 Dampener nut WASHER Rondelle ecrou antivibrat. X **
272 B-35810-A ANTIVIBRANTE bob. Selettra Coil Selettra DAMPENER Silentbloc bobine selettra X 4,00
273 X30125955 BOBINA Selettra Selettra COIL Bobine Selettra X 39,00
274 00032 VITE accensione Selettra M5x20 Selettra ignition SCREW VIS allumage Selettra X **
275 00301 RONDELLA vite accensione M5 Ignition screw WASHER Rondelle vis allumage X **
276A X30125950 ACCENSIONE Selettra Selettra IGNITION Rotor + stator Selettra X 149,00
290 A-60904A FASCIA adesiva per batteria Fixing STRIPE for battery Sangle de fixation batterie X 5,75
291 A-120900 BATTERIA 12V 7,2Ah FIAMM FG20722 12Volt 7,2Ah BATTERY Batterie 12Volt 7,2Ah X 35,00
292 X30125905 SUPPORTO batteria Battery SUPPORT Support batterie avec barettes X 19,00
293A X30125906-C MORSETTO supp.batt.con viti Battery support CLAMP w/screws Barette alu avec vis X 7,50
294 X30125942 FUSIBILE 5A FUSE Fusible X 1,25
295 X30125930 CENTRALINA MINI POWER UNIT Boîtier électronique X 179,00
296 X30125941 RELE' RELAY Relais X 69,00
297 X30125936-C BLOCCO CHIAVE STARTER KEY ASSEMBLY Bloc clé demarreur X 49,00
298 A-60940 CONNETTORE motorino avv.  Electric starter CONNECTOR Connexion de demarreur X 2,50
299 X30125935-C GRUPPO CAVI c/connettori KIT CABLES with connectors Faisceau électrique X 109,00
300 X30125925 NASTRO biadesivo VELCRO VELCRO fixing strap Ruban velcro X 15,00
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GRUPPO FRIZIONE / CLUTCH GROUP / GROUPE EMBRAYAGE



350 00045 VITE coperchio M6x25 Guard SCREW VIS de garde X **
351 X30125595 COPERCHIO frizione Clutch GUARD Carter embrayage X 33,50
352 D-75570 DADO avviatore Starter NUT Ecrou vilo M10 X 2,50
353 D-75573 RONDELLA esterna External WASHER Rondelle externe X 4,00
354 D-75598 GABBIA a rulli Roller CAGE Cage à aiguille démarreur X 4,50
355A X30125554-C PIGNONE z10 c/ viti SPROCKET z10 w/screws Pignon z10 a/vis X 39,00
355A X30125555-C PIGNONE z11 c/ viti SPROCKET z11 w/screws Pignon z11 a/vis X 39,00
355A X30125556-C PIGNONE z12 c/ viti SPROCKET z12 w/screws Pignon z12 a/vis X 39,00
356 X30125550 CALOTTA DRUM Calotte embrayage X 44,50
357A X30125550-C CALOTTA compl.c/pignone Z10 Compl. DRUM w/sprocket Z10 Calotte avec pignon Z10 X 83,50
357A X30125551-C CALOTTA compl.c/pignone Z11 Compl. DRUM w/sprocket Z11 Calotte avec pignon Z11 X 83,50
357A X30125552-C CALOTTA compl.c/pignone Z12 Compl. DRUM w/sprocket Z12 Calotte avec pignon Z12 X 83,50
358 D-75565 RONDELLA interna 1,8 mm Trust internal WASHER Rondelle interne X 4,00
359 X30125560 DADO bloccaggio Locking NUT Ecrou moyeu embrayage X 6,50
360 X30125840 MOZZO guarnito Padded HUB Moyeu embrayage garnì X 135,00
361A X30125840-C GRUPPO FRIZIONE Z10 CLUTCH  GROUPE Z10 Embrayage complet Z10 X 229,00
361A X30125841-C GRUPPO FRIZIONE Z11 CLUTCH  GROUPE Z11 Embrayage complet Z11 X 229,00
361A X30125842-C GRUPPO FRIZIONE Z12 CLUTCH  GROUPE Z12 Embrayage complet Z12 X 229,00
362 X30125830 CORONA avviamento Z70 Starter driver WHEEL Roue dentée  demarreur X 72,50
363 00161 VITE fissaggio corona M6x12 Starter wheel SCREW Vis fix, moyeu embrayage X 2,00

Pag. 7 1/01/05

Fig. Code

Descrizione

Dim.

Description Description

GRUPPO FRIZIONE / CLUTCH GROUP / GROUPE EMBRAYAGE

Prix  TTC    

Euro

Parilla X30 125cc RL-TaG



SISTEME ACHAPPEMENT ET SERIE JOINTS.
SISTEMA SCARICO E SERIE GUARNIZIONI /  EXHAUST SYSTEM  & GASKETS SET



400 B-71662 DADO scarico M8 Exhaust NUT Ecrou echappement   X 2,75
401 00332 RONDELLA dado scarico M8 Exhaust nut WASHER Rondelle ecrou echappem. X **
402 X30125365 RACCORDO scarico Exhaust PIPE Pipe echappement X 65,00
403 B-75360 GUARNIZIONE scarico Exhaust pipe GASKET Joint pipe echappement X 3,75
404 B-75355 PRIGIONIERO scarico M8x36 Exhaust STUDBOLT Goujon echappement X 5,00
405 A-60736 GUAINA SILICONICA SILICONE SMEATH Gaine en silicone X 17,00
406 10784 MOLLA tenuta flessibile Flexible SPRING Ressort pipe échap, X 1,50
407 10711-B FLESSIBILE L. 25 cm. D. 45mm. FLEXIBLE L. 25 cm. Flexible gros modèle L. 25 cm. X 5,00
420A X30125990 SERIE guarnizioni Gaskets SET Pochette joints X 19,00
430A 10949 KIT carburatore Tryton KIT for Tryton carburetor Pochette rép, carbu Tryton X 35,00
450 X30125721 TERMINALE silenziatore Silencer END Embout de pot d,100 X 29,00
451A X30125718 SILENZIATORE scarico Exhaust SILENCER Pot d'echappement X 105,00
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GRUPPO AVVIATORE ELETTRICO-ELECTRIC STARTER GROUP-GROUPE DEMARREUR ELECTRIQUE



500 00045 VITE supporto contralbero M6x25 Countershaft support SCREW Vis support renvoi X **
501 A-60870 SUPPORTO contralbero Countershaft SUPPORT Support plast, de renvoi X 5,00
502 A-120855 CONTRALBERO avviamento COUNTERSHAFT  Renvoi démarreur X 79,50
503 A-60865 GABBIETTA a rulli HK0810 Roller CAGE Cage à aiguilles démarreur X 4,00
504 A-120850 MOTORINO avviamento STARTER  Démarreur X 146,00
505 00047 VITE fissaggio motorino avviamento M6x35 Starter fixing  SCREW Vis fixation demarreur X **
506 00302 RONDELLA vite M6 Screw WASHER Rondelle vis X **
507 00059 VITE fissaggio cavo M6x12 Cable fixing  SCREW Vis fixation câble X **
508A A-60851A-C KIT di spazzole mot.avv.'03 KIT of brushes for starter'03 Charbons de demarreur X 33,50
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SISTEMA RAFFREDDAMENTO LIQUIDO / WATER COOLING SISTEM / SYSTEME REFROID.LIQUIDE



550A T-8301A-C Kit TUBAZIONE pompa n.t. Complete PIPE kit n.t. Kit durits refroidissement X 29,00
560A T-8128A-C Kit SUPP. RADIATORE 28mm RADIATOR SUPPORTS kit Supp, radiateur X 59,00
560A T-8130A-C Kit SUPP. RADIATORE 30mm RADIATOR SUPPORTS kit Supp, radiateur X 59,00
560A T-8132A-C Kit SUPP. RADIATORE 32mm RADIATOR SUPPORTS kit Supp, radiateur X 59,00
570 T-8000A RADIATORE RADIATOR Radiateur X 136,50
580A T-8202-C Gruppo POMPA completo 30/30mm Complete PUMP group Groupe POMPE complet X 99,00
580A T-8202-C1 Gruppo POMPA completo 30/35mm Complete PUMP group Groupe POMPE complet X 99,00
580A T-8202-C2 Gruppo POMPA completo 30/40mm Complete PUMP group Groupe POMPE complet X 99,00
580A T-8202-C3 Gruppo POMPA completo 32/40mm Complete PUMP group Groupe POMPE complet X 99,00
580A T-8202-C4 Gruppo POMPA completo 32/35mm Complete PUMP group Groupe POMPE complet X 99,00
580A T-8202-C5 Gruppo POMPA completo 30/50mm Complete PUMP group Groupe POMPE complet X 99,00
580A T-8202-C6 Gruppo POMPA completo 32/50mm Complete PUMP group Groupe POMPE complet X 99,00
580A T-8202-C7 Gruppo POMPA completo 32/30mm Complete PUMP group Groupe POMPE complet X 99,00
590A T-8400-C TERMOSTATO compl. 50° THERMOSTAT 50° compl. Calorstat compl. 50° X 79,00
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ESTRATTORI & ATTREZZI - PULLER & TOOLS - EXTRACTEURS & OUTILS



600 10271 ATTREZZO ferma pistone Piston stroke LOCKER Bloque piston X 22,75
601 10272-C ESTRATTORE frizione Clutch PULLER Extracteur  embrayage X 33,50
602 10200 PUNZONE spingi spinotto Piston pin PUNCH Extracteur axe de piston X 7,00
603 10270 CHIAVE blocc. frizione Clutch lock. WRENCH Clé bloq. embrayage X 15,50
604 10120 ATTREZZO montaggio anellino Circlip assembling TOOL Pose clips axe piston 100cc X 83,75
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